
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2025/2235 

(2025. gada 6. novembris), 

ar ko attiecībā uz kartupeļu S tipa vīrusu un kartupeļu X tipa vīrusu kā Kenijas izcelsmes 
neapsakņotiem, stādāmiem Calibrachoa spp., Petunia spp. un to hibrīdu spraudeņiem specificētiem 

kaitīgajiem organismiem groza Īstenošanas regulu (ES) 2025/1082 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/2031 (2016. gada 26. oktobris) par aizsardzības 
pasākumiem pret augiem kaitīgajiem organismiem, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) Nr. 228/2013, (ES) Nr. 652/2014 un (ES) Nr. 1143/2014 un atceļ Padomes Direktīvas 69/464/EEK, 74/647/EEK, 
93/85/EEK, 98/57/EK, 2000/29/EK, 2006/91/EK un 2007/33/EK (1), un jo īpaši tās 42.a panta 1. punktu,

tā kā:

(1) Ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2025/1082 (2) attiecībā uz neapsakņotu, stādāmu Calibrachoa spp., Petunia spp. 
un to hibrīdu spraudeņu ievešanu Savienības teritorijā no Kenijas nosaka atkāpi no Komisijas Īstenošanas regulas 
(ES) 2019/2072 (3).

(2) 2025. gada 3. jūlijā Pārtikas nekaitīguma iestāde publicēja papildinājumu zinātniskajam atzinumam par riska 
novērtējumu attiecībā uz neapsakņotiem Petunia spp. un Calibrachoa spp. augiem no Kenijas (4), jo jauni pierādījumi 
apliecināja kartupeļu S tipa vīrusa un kartupeļu X tipa vīrusa klātbūtni Kenijā un iekļāva minētos vīrusus kā Kenijā 
izcelsmes neapsakņotiem, stādāmiem Petunia spp. un Calibrachoa spp. un to hibrīdu spraudeņiem kaitīgus 
organismus.

(3) Tādējādi kartupeļu S tipa vīrusa un kartupeļu X tipa vīrusa izolāti, kas nav sastopami ES, būtu jāuzskata par 
specificētiem kaitīgajiem organismiem Īstenošanas regulas (ES) 2025/1082 1. panta nozīmē. Tāpēc un Savienības 
teritorijas fitosanitārās aizsardzības apsvērumu dēļ minētās regulas attiecīgajos noteikumos par specificēto augu 
paraugu ņemšanu, molekulāro testēšanu un inspekcijām būtu jāizskata arī minēto vīrusu risks.

(4) Tādēļ Īstenošanas regula (ES) 2025/1082 būtu attiecīgi jāgroza.

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu,
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Grozījums Īstenošanas regulā (ES) 2025/1082

Īstenošanas regulu (ES) 2025/1082 groza šādi:

1) regulas 1. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1) “specificētie kaitīgie organismi” ir Aleurodicus dispersus Russell, Bemisia tabaci Genn. (populācija, kas nav 
sastopama Eiropā), pupu vieglās plankumainības vīruss, Liriomyza huidobrensis (Blanchard), Liriomyza sativae
Blanchard, Liriomyza trifolii (Burgess), Nipaecoccus viridis (Newstead), paprikas dzīslu plankumainības vīruss, 
kartupeļu lapu ritināšanās vīruss, kartupeļu S tipa vīruss (izolāti, kas nav sastopami ES), kartupeļu X tipa vīruss 
(izolāti, kas nav sastopami ES), Ralstonia pseudosolanacearum Safni et al., Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi 
et al. Emend. Safni et al., Scirtothrips dorsalis Hood, Tetranychus neocaledonicus André, tomātu vieglās 
plankumainības vīruss un tomātu dzeltenās gredzenplankumainības vīruss;”;

2) regulas 3. panta 4. punkta pirmo daļu aizstāj ar šādu:

“Augi, kas apsakņoti tieši no specificētajiem augiem vai audzēti no tiem, tiek turēti nošķirti no jebkuriem citiem 
augiem, kuri ir uzņēmīgi pret specificētajiem kaitīgajiem organismiem. Iekams tie pirmo reizi tiek izvesti no attiecīgā 
profesionālā operatora telpām, tiem vismaz vienu reizi veic oficiālas pārbaudes; šīs pārbaudes veic pēc iespējas tuvāk 
to pārvietošanas brīdim. Ja ir aizdomas par infekciju, minētās pārbaudes ietver paraugu ņemšanu un molekulāru 
testēšanu uz pupu vieglās plankumainības vīrusu, paprikas dzīslu plankumainības vīrusu, kartupeļu lapu ritināšanās 
vīrusu, kartupeļu S tipa vīrusu (izolāti, kas nav sastopami ES), kartupeļu X tipa vīrusu (izolāti, kas nav sastopami ES), 
tomātu vieglās plankumainības vīrusu un tomātu dzeltenās gredzenplankumainības vīrusu.”;

3) regulas I pielikumu groza šādi:

a) 1. punkta b) apakšpunkta vi) punktu aizstāj ar šādu:

“vi) kas šajā ražošanas ciklā pirms neapsakņotu spraudeņu pirmās partijas eksportēšanas uz Savienību 
vismaz vienu reizi vai – ja ražotnē atrod Bemisia tabaci Genn., laputis vai tripšus, par kuriem zināms, ka 
tie pārnēsā vīrusus – biežāk ir molekulāri testēti, lai konstatētu pupu vieglās plankumainības vīrusu, 
paprikas dzīslu plankumainības vīrusu, kartupeļu lapu ritināšanās vīrusu, kartupeļu S tipa vīrusu (izolāti, 
kas nav sastopami ES), kartupeļu X tipa vīrusu (izolāti, kas nav sastopami ES), tomātu vieglās 
plankumainības vīrusu un tomātu dzeltenās gredzenplankumainības vīrusu;”;

b) 1. punkta c) apakšpunkta i) punktu aizstāj ar šādu:

“i) ir oficiāli pārbaudīta uz specificēto kaitīgo organismu klātbūtni; šī pārbaude ir izdarīta ar paraugu 
ņemšanas metodi, kura atbilstoši Fitosanitāro pasākumu starptautiskajam standartam ISPM 31 ļauj ar 
99 % ticamību konstatēt vismaz 1 % invadēšanās gadījumu, un – ja ir aizdomas par infekciju – arī 
molekulāro testēšanu uz pupu vieglās plankumainības vīrusu, paprikas dzīslu plankumainības vīrusu, 
kartupeļu lapu ritināšanās vīrusu, kartupeļu S tipa vīrusu (izolāti, kas nav sastopami ES), kartupeļu 
X tipa vīrusu (izolāti, kas nav sastopami ES), tomātu vieglās plankumainības vīrusu un tomātu dzeltenās 
gredzenplankumainības vīrusu;”.
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2. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2025. gada 6. novembrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja
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